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OT USAATEJIbCTBA

B cmpaBouHuKe TpejicTaBieH TMPAKTUUECKU TIOJHBIN KypC
AHTJIMIICKOW TIpaMMaTHUKH, M BIIEPBbIe IIPaBUJja TpaMMaTH-
KU JIONOJHAIOTCS cXeMaMu u Tabiaumamu. YeTkue U Ipo-
cThie, yaoOHbIe [JIg 3allOMUHAHWs, OHU 3HAYUTENbHO 00-
JlerdyaoT MOHMMaHUe MaTepuaja M CIIOCOOCTBYIOT KauyeCTBY
1 OBICTPOTE YCBOEHHUSI.

CrpaBOYHUK aJ[pecOBaH BCeM, KTO N3y4YaeT WM XOUeT U3YUUTh
AHTJINUCKAN SI3BIK.



CYWECTBUTEJ/IbHOE

(THE NOUN)
Ucuncnaemblie U HeUcYUcasieMble
cyujeCtBuTeJibHbIE
CYIIECTBUTEIbHBIE
¥ Y
HCUYKCIISIEMBIE HEHCYHCTISIEMbIe
(MOKHO COCUMTATD) (BemiecTBa, MaTEpPUAJIbI,
abCTpaKTHBIE TTOHSTHS)
v v
apple — 4610K0 milk — MoJ10KO

Ucuncasembie CyIIeCTBUTE/IbHbIE 0003HaYaAIOT IIpeaMeTbl, KOTOPbIE
MOJKHO rocuuTaTbh. OHU M3MEHSIOTCS 10 YHMCJIAM.

Ilpumepor:

one apple — oxno a6;0k0, two apples — nBa g6ii0ka, three
apples — Tpu g6/0Ka

Heucuuciasiembie CylIeCTBUTEJ/IbHbIC 0003HAYAIOT IIpeaMeThbI, KOTOPbIE
HEeJIb34d IIOCUNUTATD.

IIpumepor:

water — Boja, salt — coun, bread — xs1e0, tea — yaii, coffee —
kode, cheese — coip

Kaxk mpaBusio, onu He UMeIOT (POPMBI MHOKECTBEHHOTO Umca. K Hum
OTHOCATCA CyIIECTBUTE/IbHbIE, 0603Ha‘{aIOIIII/Ie

e cny: cheese, butter, meat, salt, pepper, bacon, bread,
chocolate, honey, jam

e xuakoctu: tea, coffee, milk, water, wine, lemonade, petrol, oil

e martepuaJibl: silver, gold, wood, paper, iron

e oTBJIeueéHHBIE TTIOHATHUS: love, happiness, beauty

e JIpyroe: news, snow, rain, money, hair, furniture, weather, advice
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CYLWECTBUTE/IbHOE (THE NOUN)

@ BHumaHue!

‘ YT06bI 0003HAYNTH KOJUYECTBO, [IePel HEKOTOPBIMU HEUCUKCISI-
eMbBIMH CYIIeCTBUTEIbHBIMU YIIOTPEOISIOTCS CAEAYIONIIE CI0BA:
a bottle of water — OyTbiika BOBI
a glass of milk — crakan moi0Ka
a carton of orange juice — makeT aneJIbLCUHOBOTO COKa
a cup of tea — yamka yaga
a packet of crisps — maker 4uICcOB
a slice of cake — kycok Topra
a loaf of bread — Garon xje6a
a kilo of potatoes — kunorpamm kaproders

MHo»ecTBeHHoe 4YUCJ10

MHOKeCTBEHHOE YNCJIO CYIIECTBUTEIbHBIX 00pa3yeTrcst
Iy TéM TIPUOABJICHUSL:

/ N

-s (mpousHocHTCs [S] TOCTE -es
[JIyXUX COIJIACHBIX; (TpomsHOCHTCS
[z] mocsie 3BOHKMX COTJIaCHBIX [1])

U TJIACHBIX)

Y GOJIBIIMHCTBA CYIECTBUTENbHBIX MHOKECTBEHHOE YKCI0 00pasy-
eTcs MyTEM MPUCOeIMHEHNUS -S/-€S.

OxonuyaHus CyHIECTBUTENHHBIX BO MHOKECTBEHHOM YHCJIE TTPOM3-
HOCSITCS:

¢ [s] — ecsm cymecTBUTeIbHBIE OKaHUMBalOTCsl Ha 3BYKH [f], [K],

[p], [t] nam [O]

cliffs, shops, cats, myths

e [1Z] — ecyu cyllecTBUTeJbHbIE OKAHUYMBAIOTCS Ha 3BYKHU [S],

[ks], U1, (U], [&B], [z] wum [3]

buses, foxes, brushes, torches, bridges, roses, mirages

e [z] — ecsiu cymiecTBUTEIbHbIE OKAHYMBAIOTCS HA JIPyTHE 3BYKH

rooms, boys, pears, leaves, lemons, pianos
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AHINMMNACKUA A3bIK. YHUBEpPCa/IbHbIW CMPaBOYHUK

1)

2)

3)

4)

Cnoco0b1 00pa3oBaHus
MHO3KECTBEHHOI'O YHCJIa:

CymeCTBUTEIbHOE
B €eJMHCTBEHHOM
qucJie

ITIpumepor:

+ s =

MHOKECTBEHHOE
YHncCJIO

book (knura) + s = books (kuurn)
pencil (kapanzani) + s = pencils (kapanjamin)

CYIIEeCTBUTEb-
HOE, OKaHYNBAO-
1eecs Ha -S, -SS,

-x, -sh, -ch

IIpumepor:

+es =

MHOKECTBEHHOE
YUCJIO

bus (aBT0OYyC) + es = buses (aBToOYyCHI)
glass (crakan) + es = glasses (cTakaHbl)
box (amnuk) + es = boxes (suKn)

CYIIECTBUTEIBHOE,
OKaHYMBAOIIEECs + s = MHOKECTBEHHOE
Ha TJIACHYIO + Y RLLILS
Ipumepor:

toy (urpymika) + s = toys (urpyimku)
boy (Manbunk) + s = boys (MasmbunKm)
day (neun) + s = days (1)

COIJIACHYIO t+ Yy

CymIECTBUTE/IBHOE,
OKaHYHMBaloIeecsa Ha

IlIpumepor:

—y +ies =

MHOXECTBEH-
HO€ 4YMCJIO

factory (3aBojn) -y + ies = factories (3aBo/ibi)
city (ropon) =y + ies = cities (ropona)
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CYLWECTBUTE/IbHOE (THE NOUN)

)
) | cymectsurensoe, MHOKECTBEH-
okarunsaomeecss |— { / fe + ves = Hoe
na -f, -fe 4ICII0
Ipumepor:

half (nonosuna) — f + ves = halves (110710BUHbBI)
wolf (Bosik) — f + ves = wolves (Boskn)

wife (ckena) — f + ves = wives (CkéHbI)

knife (nox) - f + ves = knives (HOXn)

) UcknioueHus

roof (kpoiiia) + s = roofs (KpbIiin)

giraffe (kupad) + s = giraffes (cxupaduni)

safe (celid) + s = safes (ceiidni)

cliff (yréc) + s = cliffs (yrécni)

proof (;10ka3aTesbCTBO) + S = proofs (;1oKa3aTebCTBA)

6) |CYLIECTBUTEJBHOE,
+ es = MHOKeCTBeH-
OKaH4YUBaloleecs
HOE YHUCJIO0
Ha -0
ITpumepwor:

tomato (nmomuzop) + es = tomatoes (1momu10pbI)
hero (repoii) + es = heroes (repon)

) UcknioueHus

photo (dbororpadusa) + s = photos (pororpadumn)
piano (nmuanuHo) + S = pianos (IMaHNUHO)
euro (eBpo) + S = euros (eBpo)

£ CywecTBuTeNIbHbie C 0COGbIMM PopMmamMm
MHOXXECTBEHHOro Yucaa

man (MyxurHa) — men (MYyXKYUHBbI)
woman (CkeHIMHA) — women (SKeHIIUHbI)
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AHINMMNACKUA A3bIK. YHUBEpPCa/IbHbIW CMPaBOYHUK

child (pe6énok) — children (zern)
person (uenosek) — people (Joa1)
foot (nora) — feet (norn)

tooth (3y6) — teeth (3y0Onr)

goose (rych) — geese (rycu)
mouse (Mbllllb) — mice (MbIIIN)
ox (6bik) — oxen (ObIKM)

sheep (oB1a) — sheep (oBiibI)
deer (osiennb) — deer (oJieHn)

EcTb cyliecTBUTEIbHBIE, KOTOPBIE YIIOTPEOISIIOTCS TOJBKO B €IMH-
CTBEHHOM YHCJIEe WA TOJBKO BO MHOKECTBEHHOM.

Cy1ecTBUTENbHbIE, KOTOPBIE
ynorpebisiiorest TOJIBKO

o ~

B €AMHCTBEHHOM YUCJIE BO MHOKECTBEHHOM 4YMCJIE

Y

SNOW — CcHeT
money — JIeHbI'u
advice — coser

information — undopmamus
knowledge — 3nanue

SCiSSOrs — HOKHUIIBI
scales — Bechl
trousers — Gpioku
clothes — onexna

CyrmecTBuTEIBHBIE, 0003HAYAOIINE AOCTPAKTHBIE TOHSTHSI, BETIECTBA,
He YIOTPEeOISIOTCS BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE.

CymiecTBUTEIbHBIE, 0003HAYATOIIIE TIPEAMETHI OJIE/KIbI, HHCTPYMEH-
TBI, UMEIOITNE /[B€ COeMMHEHHbBIE OJMHAKOBBIE YacTH, HEe UMeloT (opMm
€/IMHCTBEHHOTO YHCJIa.

lNputakaTtenbHbIA nageX

¢ IlputssKaTebHbIN MAMEK UCTIONB3YETCS IS TOTO, YTOOBI:
® TI0KA3aTh, YTO YTO-JINOO MPUHAMIEKUT KOMY-THO0O
Ann’s bag — cymka AHHBI
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CYLWECTBUTE/IbHOE (THE NOUN)

e yKa3zaTh, KaK CBs3aHBI JBOe WU GoJee Joaei

Tom’s aunt — téta Toma

e Ha3BaTb MECTO, IJie JIOAU PaboTaloT, KUBYT U T. II.

She’s at the baker’s. (She’s at the baker’s shop.) — Oua ¢ 6y-
JIOYHOTL.

They are at Bob’s. (They are at Bob’s house.) — Onu y Boba.

¢ IlpurskarenbHblil Hagex 0Opa3yercs ¢ IIOMOIIBIO 'S,

e Korza Kakoii-T0 0OBEKT IPUHALIEKUT ABYM WK Oojiee JIOLsIM, 'S
NpUOABJISAETCS TOMLKO K IIOCIEAHEMY UMEHM:

Jack and Jill’s house. — /lom /[cexa u /Dicunn.

¢ Korzma aBa mmm 6osee o6beKTa IpUHAIIEKAT IBYM WK OOJIee JIio-
IIM M HAJ0 TI0Ka3aTh, YTO KAYKIBII YEJIOBEK MMeeT CBOM COOCTBEHHBIN
00beKT, s 106aBISETCS K KayKIOMY UMEHM:

Mary’s and Sarah’s roller skates. — Poiuxosgvie xonvku Mapu u
Capwot. (y xaxncooil Oesouku ceou).

¢ Korma Hy)KHO y3HATh, KOMY TPUHAIEKUT 00BEKT, UCIOIb3YETCS
BOIIPOCHUTEIHHOE CJIOBO whose:

Whose bag is this? — Yvsa amo cymxa?
It’s Helen’s. — Xeen.

Oo6pasoBaHue NMPUTSKATENLHOTO MaJAEKa

IlputszkaTeabHblil Magesk oOpasyercs myTéM npubaBaeHus s Wi ’
K CyIIECTBUTEIbHOMY

IIpPIGaBJIﬂeTC?[ CyII€CTBUTE/IbHOE npUuMepbI
1 'S B equHcTBenHoM | the boy’s computer —
(mpousHocutcd [s] mocie | uncie KOMTIBIOTED MaJIbUMKa
IJIYXUX COTJIACHBIX; [Z] BO MHOXecTBeH- | the women’s house —

1ocJjie 3BOHKUX COTJIac-
HBIX U TJACHBIX U [1Z]
nocJse NWTSIUX U CBU-
CTSINX

HOM 4HCJIe C JIOM SKEeHII[H
ocobbMu (pop-
MaM# MHOKe-
CTBEHHOTO YKCJIa




AHINMMNACKUA A3bIK. YHUBEpPCa/IbHbIW CMPaBOYHUK

npubasasercs

CYUI€CTBUTEJIbHOE

NpUMePBI

BO MHOJKECTBEH-
HOM 4YucJie

the boys’ computer —
KOMIIbIOTED MAJIbUMKOB

(ﬁ Buumanmue!

‘ C HeomyIEeBJEHHBIMU U aOCTPAKTHBIMK CYIECTBUTEIHHBIMU YIIO-

TpebasieTcst peaior of.

IIpumepor:

The windows of the house are broken.
OkHa B ioMe Pa3OUTHL




APTUHRJIb (THE ARTICLE)

Heonpeaen€éHHbIN apTUKb

Heomnpenenénnpiii apTuKIb a/an yrnoTpebasercss ¢ UCYUCISTeMbIMU
CYIIECTBUTETHHBIMUA B €IMHCTBEHHOM YHCJIE.

¢ a ynorpebiisercs nepel cJ0BaMy, HAUMHAIOIMMUCS € COTJIACHOTO
3BYKa:
a girl, a dog, a European

4 an yHOTpe6JIHeTC§I nepea CjaoBaMHM, HAYMHAIOIHUMUCA C TJIaCHOI'O

3BYKA:
an orange, an eight-year-old boy, an MP

@ BuumaHmue!

Co CJIOBaMM, HAYMHAIOMIMMUCST ¢ HEMOTO A, yroTpebJisieTcst an:
an heir, an heiress, an honest answer, an honour, an hour

Ynorpeoienue HeonpeIeJéHHOTO apTHKIISA

Heomnpenes€HHBIN apTUKIb CAYKUT JJ5 YKa3aHWUST HA NPUHAIIEK-
HOCTh TIpe/iMeTa K OIpe/ieIEHHOU TPYyIie OJHOPOIHBIX MPEIMETOB:

a pen = Kakaa-nubo pyykKa BoooLye

ciydyau
npuMepbl
yrnorpeoaeHust
1 ecu o mpenMeTe UK venoBeke rosoputcs | | have an idea.
BIIEpPBbIE Y MeHs ecTb uues.
2 ecqiM O TIpeiMeTe WM 4ejioBeke roso- | They live in a house.

putcs B meaoM u He umeercsa B Buay | OHM JKHUBYT B JlOMe.
OTpeIeIEHHBIN TTpeIMeT WJIN YeoBeK

3 C cyllecTBUTEIbHBIMU, 0O03Havalonumu | A dog needs exercise.
BHJl, OOIIHOCTD CobakaM He0OXOIUMO
JIBUZKEHUE.
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AHINMMNACKUA A3bIK. YHUBEpPCa/IbHbIW CMPaBOYHUK

ciay4yau
NIpUMepsI
yrnoTpeoieHust
4 nocsie Tiarona to be, xorma TOBOPUTCH, I am a pupil.
KEM WJI YeM SBJIIETCH IPEAMET A yuenuxk.
5 nocsae oboporos there is, there was, | There is a beautiful park
there will be near our house.

Panom ¢ nammm gomom
YyJIeCHBII MapK.

6 B BOCKJIHMITAHUAX What a beautiful baby!
Kaxoii kpacuBbiii peGEHOK!

7 [IPU YKa3aHUU 4aCcTOTHI, CKOpocTH, ensl | They cost £1 a kilo.
uT. T Onu crosar GbyHT 3a KuJio-
rpamMM.
8 B coueTaHusax, obo3Havaonx Koaumde- | @ half — nosoBuna
CTBO a few — nemHoro

a lot — muoro

9 nepe/; C4ETHBIMU CYIIeCTBUTEIbHbBIMU a hundred — cotua
a thousand — Toicsiua
a million — MuIMOH

@ YcToM4YMBbIE gJIOBOOO‘IeTaHH’I
C HeonpepfeNeHHbIM apTUKAeMmM
a great deal — muoro
as a result — B pesysbsrare
in a hurry — BTOpoOIIIX
it’s a pity — xanp
it's a pleasure — npuaTHo
to go for a walk — rysiaTh, UATH HA MPOTYJIKY
to have a good time — xopoio nNpoBoUTH BpeMs
to have a look — B3rIAHYTH

OnpeaenéHHbIN apTHUKIIb

OmnpenenéHublii apTukab umeer dpopmy the.

OmnpeieI€HHBIA aPTUKIb YIOTPEOISIETCS ¢ UCUUCIAEMBIMU U HEKC-
YUCJIIEMBIMU CYIIECTBUTETHHBIMU B €JMNHCTBEHHOM W BO MHOKECTBEHHOM
qucIe.
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APTUKJIb (THE ARTICLE)

Ynorpeoienue onpeaeséHHOro apTHKIIS

OmnpeneIEHHBIN apTUKJIb yYIIOTPEOISIeTCsT IJIsT BbIIEAEHHs TaHHOTO

IpeaMeTa, Jula Uin ABJICHUA U3 PALad EMY HO]_IO6HI)IX nian 14 BbIACJICHUA
YK€ 3HAaKOMOI'O HaM IIpeJMETa, Jnla NI ABJICHUI:

npumep, Ha cTone)

the pen = UMEHHO 3Ta pyyYyKa (KOHKpeTHasi, KOTopas JIeXUT, Ha-

cJIyyad ynoTpeoieHust TpUMepbl
1 | ecin npeaMeTHI yIIOMUHAIOTCS | bought a sweater
BTOPOM pa3 UM HAM YK€ H3BECTHBI yesterday.
The sweater is blue.
Buepa s xkynun cutep.
O#H cuHero 1BeTA.
2 | ¢ yHUKAQJbHBIMHU TIpEIMETAMU the Earth — 3emus
WU SIBJICHUSIMU the sun — coJHIe
the sky — nebo
3 | c Ha3BaHUSIMU peK, Mopeii, okeaHoB, my- | the Sahara — Caxapa
CTbIHb, TOPHBIX XPEOTOB, IPYINI OCTPO- the United Kingdom —
BOB I TOCY/IaPCTB, COJIEPKAINX CJIOBA Coenunénnoe KopoJieBcTBO
state, kingdom
4 | c Ha3BaHUSAMU MY3bIKAJbHBIX HHCTPY- | the piano — nuanuHO
MEHTOB
5 | ¢ HAa3BaHWSIMU TOCTHHHII, TEATPOB, the Ritz — Pun
KMHOTEaTpPOB, KopaoJiei, razer the Titanic — Turanuk
U My3eeB the Times — Taiim3
6 | ¢ TuTyI0M GE3 UMEHU YesloBeKa the Queen — kopoJieBa
7 | co cioBamu morning, afternoon, in the morning — yrpom
evening
8 | ¢ HazBanneMm HapooB, pamuimii cemeii | the English — anrinyane
9 | ¢ mpusaraTeTbHBIMU B MPEBOCXOAHOM the biggest building —
CcTeneHu caMoe GOJIbIIoE 3aHue
10 | ¢ MOPAAKOBBIMH YN CIHUTETLHBIMHI the first — nepBbrit
11 | co caoBamu following, last, next, same | Read the following text.
[IpounTaiite caemyonmii
TEKCT.
12| ¢ Ha3BanueM cTpaH cBeTa in the East — na Bocroke
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AHINMMNACKUA A3bIK. YHUBEpPCa/IbHbIW CMPaBOYHUK

@ YcToMYMBbIE C/IOBOCO4YETaHUA
C onpepeNieHHbIM apTUKAeMm

in the afternoon — quém

in the evening — Beuepom

in the morning — yTpom

in the street — na ysuie

on the one hand — c ogHOIi cTOpOHDBI
on the other hand — ¢ apyroii ctopoHbl
the next morning — na caenyioiee yTpo
the same — ToT Xe cambiil

to go to the theatre — uaTtu B Tearp

to play the piano — urparh Ha NMaHUHO

OTCcyTCTBME apTUKNA

BrIBaIOT ciy4an, KOrja CyIIeCTBUTEIbHbIE YIIOTpeOIsiioTest 6e3 ap-
TUKJIS.

¢ HeomnpepenéHuplii apTHKIIb He YIIOTPEOISIETCS ¢ CYLIeCTBUTEIbHbI-
MH BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE.

¢ Heucuucisiembie cynecTBUTENbHBIE B €IMHCTBEHHOM YHCJIE YIIO-
TpebIsIoTCs 6e3 apTUKIISE:

Do you like jelly? — Tor mobuwn ncene?

This shop sells furniture. — B amom mazasune npodaémcs mebeno.

ITO BEpPHO, KOTja CJIOBO yrorpebisercsa B obiiem cmbicae. Eciu
CMBICJI CTAHOBUTCSI GoJiee KOHKPETHBIM, MOSIBJISETCS apTHKJIb:

Would you like some of the jelly I made yesterday? — Xoueww no-
npobosamw Jceiie, umo s 6uepa coeiana?

We don’t let the dog climb onto the furniture. — Mwi ne paspewaem
ncy 3abupamocs na mebenn.

¢ Bes aprukig ynorpebsioTes:

e YCTOMYMBBIE CJIOBOCOUETAHMS, YKAa3bIBAIOIINE HA CIIOCO0 TepeIBI-
xkenust: by bicycle/car/bus/train/ship/boat/plane, on foot

e CJIOBOCOYETAHMS C TIpeasioramu at, before, by, ykassiBamomume Ha
BpEMSL:
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APTUKJIb (THE ARTICLE)

Catherine rose at dawn and went to bed at sunset. — Kampun noo-
HUMATLACH HA Pacceeme U JOJCULACH, CRamy Ha 3aKame.

We swam in the pool by day and partied by night. — /[ném mw
naaeanu 6 baccetine, a 6e4ePOM YCMPAUBAIU BEUEPUHKIL.

e HasBaHM [IPUEMOB ITHUIIK:

Jane had breakfast at nine. — Zoceiin sasmpaxana 6 dessmeo.

He met Ann for lunch. — On ecmpemuncsa ¢ Iun, umobvr noobedams.

e Ha3BaHMs yUPEXKAEHWII B COYETAHUU C TIPEAJIOrOM at:

He was taken to hospital with a broken ankle. — Ezo sabpanu 6
OONLHUUY CO CLOMAHHOU UUKOJOMKOLL.

Lucy has been kept late at school today. — Jliocu cezoons sadepacanu
8 wKoae 00no3oHa.

e Ha3BaHUS BPEMEH TOja:

In autumn, the grapes are harvested by hand. — Ocenwvio crumarom
CO3pesuUil BUHOZPAO.

The place is hacked in summer. — Jlemom 30eco nonno arodetl.

OaHaKo Bce 9T CJI0Ba YIOTPEOISIOTCS € apTHKJIEM, KOTJIa pedb HIET
0 KOHKPETHOM BPEMEHH, IIPUEME MUIIN, YIPEKIEHUN, BDEMEHU TO/a:

Philip travelled by the same train as Julie. — @uaun exan mem e
noesoom, umo u Jlcynu.

Just look at the wonderful sunset. — Toswvko nocmompu na smom
He0ObIKHOBEH b 3aKam.

He gave us a good breakfast. — Own naxopmun nac npexpacnvim sa-
BMPAKOM.

Pamela works at the hospital. — ITamera pabomaem ¢ 6orvruue.

I can’t work well in the summer. — 5 ne mozy nemom xopowo pa-
bomamu.

OOGBIYHO ¢ JTMYHBIMU MMEHAMU OIPEAEIEHHBIA apTUKJIb HE YIIOTpe-
6JIsI€TCST, HO €CJIN HYSKHO BBIIEJIUTh KOHKPETHOTO YeI0BeKa, HarmpruMep, U3
JIBYX C OMHAKOBBIMU MMEHAMU, TO UMST WK (haMUINsT YITOTPEOISIIOTCST
C OIIpeNleJIEHHBIM apTUKJIEM:

Ah, no. The David Parry I know lives in Manchester. — O nem. Tom
a6ud IlIsppu, xomopozo s snaro, scusém 6 Manuecmepe.

I saw Paulina Kay in town this morning. — Not the Paulina Kay? 4
suden Ilonuny Kau cezoons ympom 6 zopode. — Ty camyro Ioruny Kau?
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